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Egész évre 16 frt. 
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SZERKESZTŐI IRODA: 
Belmagyar-utcza 47-dik szám, hová a lap szellemi részét 

; illető közlemények czimzendők. 

AZ ,ELLENZÉK" ELŐFIZETÉSI DIJA: 
Negyedévre . 
Egy hóra helyben 1 frt 50 kr. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

4 frt. 

Az államositás ellen. 
Nádasdy és Schmerling idejében, 
mikor a virilisi megyei intézmény pa- 
tensszerüleg a hatalom által kinevezett 

sztviselőkkel behozatott és 1867-ben, 
iikor az összetákolt ugynevezett ön- 
ormányzati élet 20 évi önkény uralom 
tán visszaállitva lett, habár ez ugy 
asonlitott az 1848-ban birt önkor- 
ányzati élethez (megfosztva eredeti 

jogainak jelentékenyebb részétől, de a 
választási jogosultság mégis fentartat- 
ván abban) mint a talmi az ezüsthőz, 
mégis kinek jutott volna eszébe, sőt 
azután is, hogy még ezen állapotot is 
denünk fog kelleni egykoron saját 
emzeti kormányunk ellen? Bizony 
nkinek. Törvényes alapra jutván, azt 
kozatosan erősíteni, az alkotmányos 
önvédelmi közéletnek idővel örökös 
biztos állandóságot szerezni, volt 
indenütt és mindenben a jelszavunk 
ezen hatás alatt állott akkor ösztön- 
erüleg mindenki. 

Laefolyt azóta egy negyedszázad és 
ime a Nádasdyak és Schmerlingek szel- 
leme kisérti a magyar kormányt. Nem 

tág a kör amiben mozoghatnak 
és hatalmaskodhatnak, Nem elég alá- 
zatosak az állam önérzetes polgárai. 
Nem eléggé van megerőtlenitve és rend- 
szabályozva a lelkesülni még biró egy- 
ori magyar szellem. A kormánynak 

rabszolga alárendeltségű hódolat kell. 
Azt kivánják, azt akarják, hogy a 
nemzet zöme hasonlitson a juh-nyáj- 
hoz, sőt még ennél is többet, mit a 
Nádasdiak és Schmerlingek, nem bán- 

ttak, t. i. azt az erőbt és szellemet, 
ely ivadókról-ivadékra, századokon át 
rés jogi örökség mellett, állam és 

rszág, tulajdonosává emelte a nemze- 
zetet, megakarják semmisiteni. 
Nem egyéb a czél, mint a muni- 

czipiumnak meggyengitésével, esetleg 
megsemmisitésével kiólni rendre a nem- 

zet minden fiából azt a hitet és tuda- 
tot, hogy a vérrel szerzett hazát a köz- 
Lötelességek teljesitésével kell meg- 
tartani. 

Pedig Magyarországot müűvelni, föl- 
emelni és erőssé tenni önjogainak, ösz- 
töneinek és hagyományainak alapján 
csakis a nemzeti öntudatosság képes, 
mint eddig is, mig idegen eszmék, fo- 
galmak és közéleti viszonyok erőlte- 
toett alkalmazásával a nemzeti haladás 
előbbrevitelét mindannyiszor meggátolta. 

Az a „reakczió" amit elkorhadt és 
meddő magyar nemzeti tulajdonnak 
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Az ,ELLENZÉK TÁRCZÁJA". 

Az iró. 
Régen kiment már a divatból, hanem 

azért azt hitte, hogy divatos tud lenne. 
Leült az ócska asztala mellé, a mely 

mellett hajdan irt. Öreg fejét végig simitotta 
és elkezdett hangosan gondolkozni: 

kedv nélkül, még a csizmát sem lehet ügye- 

sen megfoldozni és akármihez fogjon az em- 

ber, csak amolyan fél munkát végez, a mi 

kevéssel ér többet a semminél, - legtöbb- 

ször a semmit sem éri meg, mert hiszen 

szörszálhasogató bölcsességgel a semmiről is 

ki lehet sütni, hogy az valami. Szó, mely egy 

fogalmat jelent; fogalom, mely a létezők hiá- 

nyát jelenti. Ugyis mint szónak, ugy is mint 

fogalomnak hasznát veszi az ember; de a 
kedvetlenül végzett munka iszonyu. 

Csakhogy a tizenkilenczedik század vé- 

gén - melyet majd a história ugy örökit 

meg, hogy az ,a létérti küzdelem őrült haj- 

sszájának korszaka" nem csak kedvetlenül fel- 

petett csizma foltot látsz, hanem látsz még 

sok mindent, a mit nem a mester tettvágya 

régzett, a mit nem a művészi ihlet sugalt, 

hanem a hideg tüzhely, a melynek nincs fája 

és az éhes gyomor a melynek nincs kenyere, 

vagy a kapzsiság, a melyet jól tartani nem 

lehet soha. 
Abban az őrületes versenyben, a mely minden téren dühöng, mely űzi, hajtja, marja, 

gyurja és harapja egymást, az eszményi, az 

Tisztában vagyok azzal, hogy arra való 

tünk rajta. Századunk elfujta régen ezeket a 

kik békét hagynak a sok ideális lirum-láru- 

kivánnak fölmutatni, nem egyéb rossz 
hiszemü czélzatosságnál, a megyei ön- 
kormányzati élet rovására, amennyiben 
az ezzel kapcsolatos régi fény még 
mindig sérti a modern előharczosok 
szemeit, hogy azt a szellemet és önér- 
zetességet, melyet örökségül átvenni 
kezdett a jelen törvényhatósági köz- 
élet is, az egyéni és hatalmi praepo- 
tentiának alávettessék, habár egy ez- 
redéves mult kezeskedik arról, hogy ez 
a fény és szellem hivatásának, az euró- 
pai érdekekhez képest mindenben meg 
tudott felelni. 

De hát mind hiába való. Azoknak 
kik az államositásért lelkesülnek és 
harczolnak, nem több jog kell, hanem 
kenyér. Nem több szabadság, hauem 
több hatalom és nem könnyebb admi- 
nisztratió, hanem könnyebb uralom. 
Nem nemzeti erő, - hanem hivata- 
los erő. 

Oknélkül való igyekezet elhitetni 
velők, hogy feljött a nap, mert nem 
látják; sikertelen munka megértetni 
velök, hogy ingoványra lépnek, mert 
nem érzik. Ök vesztüknek indultak, - 
ezek a modern tudákosok és elvesztik 
a nemzet alkotmányát is. Öseink ből- 
csessége előttük szamárság. Egy évez- 
red tapasztalása előttük sulytalan. 

Ne is törődjüönk tehát többé a 
kapaczitácziókkal és ne vesztegessük az 
erőt állitásaiknak czáfolására. Ehelyett 
sorakozzunk és védekezzünk, amiként 
cselekedtek elődeink is, hogy a haza- 
fiság lelkesült erején törjék meg a to- 
vábbi jogfosztási elmélet. 

Egy mód áll rendelkezésünkre s 
ha nem is mint Hugo Victor mondta, 
5 percznyi egyöntetű csalekvés által 
megszerezhető az emberi szabadság, min- 
denesetre gyors és kellő időben való 
föllépése által a közérzület nyilvános 
kifejezésének alkotmányos nyomatékot 
szerezve, még megmenthetjük szabad- 
ságunknak legféltettebpb intézményét. 

Az első mód, a vármegyénkénti 
pártkülönbségnélküli népgyülések tar- 
tása és a választók abbeli elhatározása, 
mely szerint képviselők, kik ezen poli- 
tikai nézeteikről a választókat megvá- 
lasztatásukkal nem tájékozhatták és 
ennek okából őket, alkotmányszerüleg 
e tekintetben nem is képviselhetik, föl- 
hivassanak a megyei önkormányzatnak 
főnntartására, azon hozzáadással, hogy 
netalán ellenkező elveik és nézeteik 
esetén a választók bizalmát visszavont- 
nak tekintsék, mert a politikai morál 

ideális szép, - igen gyenge legénynek bizo- 
nyult. Le van verve rég s a csontos natura- 

lismus kaczagva rohan el összezuzott te- 
teme felett. Meg van taposva mindenütt, 

még az irodalom mezején is, a hová mintegy 

végső menedékhelyre megvonult. Ma - igen 

kevés kivétellel - nem azt irjuk, a mi igaz, 

hanem azt, a mit megvesznek, és nem [ugy 
irunk, a mint érezünk, hanem a mint a ,vér 

és hús" kificzamodott elmélete követeli, vagy 
a mint a jól „felfogott? érdekek megki- 
vánják. 

Meg kell vallanom, nem érzek magam- 
ban hivatást irodalmi tragikussá lenni, ki a 

kor áramlatával hősileg szembe száll. Igen 
jámbor és hétköznapi emberi állat vagyok, a 

ki türelmes megadással uszik az árral. Igy 
könnyebb is, hasznosabb is. Félre hát veletek 

üres eszmék, ködös ideák, ti sápadt holdvilág 

sugarain szálló álomképek. Megvetlek, mivel 

hogy megvet mindenki; nem szeretlek, mivel- 

hogy nem szeret senki. Én tőlem világithat 
az ég billió csillaga, én sugárözönéből nem 

látok meg egy makula fényt; lehet a tavasz- 

nak tarka virága, puha gyepnek lágy bárso- 

nya, erdőnek dala, mezőnek illata, mert mind- 

ezeknél többet ér egy vaskos murok, egy 

gömbölyü hagymafő vagy egy elhizott kocza 

méltóságos röfögése. Ilyenekért lelkesülhettek 

gitárpengető troubadourok, hanem mi tules- 

gyerekes álmokat. Fériak vagyunk uram, a 

moknak.... 
Mosolygó arczu szolgalelküség jójj és 

; hajlistd meg a de 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 
znan 

KIADÓ-HIVATALt: 
Kolozsvártt, Belközép-utcza 38. szám. 

HIRDETÉSI DIJAK: 

Egy [] czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték 

minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek: 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

szempontjából, az alkotmány alaptétele 
a választók tudta, akarata, megkérde- 
zése és beleegyezése nélkül meg nem 
változtatható. 

Ha erélyes, ha mozgalmas, ha te- 
kintélyes akcziót fejtünk ki, többre 
megyünk e móddal, mint az országgyű- 
lési vitákkal, mert a kormány nemcsak 
egy kisebbségben levő pártot fogna 
maga előtt látni, hanem egy fölzudult 
országot. 

SzN. 

Föltételes elitélés. Francziaor- 

szágban nagy fontosságu törvény lépett élet- 

be, ez a föltételes elitélés rendszere. E tör- 

vény szerint a birónak szabadságában áll az 

első izben elitélt bünös büntetését öt évre 

elhalasztani. Ha az elitélt ez idő alatt nem 
követ el ujabb büntényt, azitélet feloldottnak 

tekintetik. Ha a föltételesen elitélt bünös 

ezen öt év alatt ujabb büntény miatt kerül 

a biróság elé, nem csak ez ujabbi, hanemel- 

ső büntényeért is bünhödni kell. A föltéleles 

elitélés rendszeréhez nagy reményeket füznek. 

(Nálunk is elférne.) 

Politikai hirek. 
Elkeresztelési ügy. A kormány egyik 

félhivatalos lapja azt irja, hogy az elkeresz- 

telési ügyben külön törvényhozási intézke- 

désre csak az esetben lenne szükség, ha a 
szent szék mereven ragaszkodnék eddigi ál- 

láspontjához és lehetetlenné válnék a tör- 

vény világos intézkedéseinek foganatositása, 

tényleg szükség lesz törvényhozási intézke- 

désre, de távoltól sem a mult évi február 

26-iki rendelet megváltoztatása vagy hatá- 

lyon kivül helyeztetése végett, hanem csakis 

a polgári anyakönyvek behozatala tárgyában. 

Miután sem az 1868. LIII. t. cz. megváltoz- 
tatásáról sem a kormány rendeletének mó- 

dositásáról szó sem lehet, vagy meg kell ta- 
lálni azt az eljárási módozatot, mely a kat- 
holikus lelkészeknek lehetővé teszi lelkiis- 
mereti kényszer nélkül a törvény végrehaj- 

tását, vagy államositani kell az anyakönyvet. 

Orosz katonai tanácskozások. A Köl- 
nische Zeitung a következőket jelenti Péter- 

várról: Föltünő dolog, hogy a katonai kerü- 

letek parancsnokai az utolsó napokban ide- 

érkeztek. Most már a berlini és bécsi meg- 

hatalmazottak is itt vannak s az odesszai 
kerület parancsnokával együtt részt vesznek 

a tanácskozásokban. (Rothad valami...) 

Az osztrák igazságügyi reformokról az 
Allg. Juristen Ztg. azt irja, hogy az osztrák 

rekamat; jó tanácsadó oppor- 

tunismus sugalmazz; nyalakodó kétszinüség 
foglalj helyet szegény arczulatomon, és te 

sánta, göthös, kancsal, törpe, pupos idétlen 

gigerlinek öltözött modern ficzkó, ki azt hi- 

szed magadról, hogy tökéletes szép vagy és 

képviseled korunk izlését, jer világositsd meg 

elmult századok sötétségében botorkáló lelke- 

met, mert - irni akarok. 

Irni, de mit. Rágom a tollamat és vá- 
rom az eszmét, a mi alaktalanul kovályog 
bennem. Ime: 

Uram ki ülsz fenn a hatalom polczán. 

Egyik kezedben sódar, a másik kezedben ke- 
nyér; egyik zsebedben piczula, a másik zse- 
bedben kinevezési okmány, - légy meggyő- 
ződve, hogy te vagy a legtökéletesebb ember 

a ilágon. Ha beszélsz : szemed villámokat 

szor, érczesen csengő hangod a szivet és 

veséket járja keresztül s fellenfeleidet ir- 

galom nélkül zuzod össze s beszéded argu- 

mentumainak sulya alatt tehetetlenül leros- 

kad vakmerő ellened. Oh de mit beszélek én ? 

Van-e toll, a mely letudja irni, van-e szó, a 

mely kitudja fejezni a hatást, melyet az el- 
lenpártra gyakorolsz, arra a pártra, mely a 

közszabadságot, a népek jogait és a haza 

boldogságát veszi minduntalan a szájára és e 

nagy jelszavak alatt rejtegeti ürességeit. Hát 

aztán? Mi a szabadság ? Milliók által elkop- 

tatott frázis, a miért épen azok orditoznak, a 

kik legkevésbbé vannak megérve rá..... 

Ne hagyd magad kegyelmes ur! Tied a ha- 
talom nagy termőfája, melynek árnyékában 
mi pihenünk s a melyről kövér falatok po- 
tyognak alá. 

zelöt 

az igazi 

igazságügyminiszterium a törvényjavaslatok 
egész sorát késziti elő a most összeülendő 
parlamenti ülésszak számára. E javaslatok a 
következők: az uj büntetőtörvényről, a bün- 
tetés végrehajtásáról, a büntető perrendtartás 
módositásáról, egy uj polgári perrendtartás- 
ról, a paraszt földbirtokok védelméről, ille- 
tőleg e birtok szétdarabolásának meggátlásá- 
ról, részletüzlettel való visszaélések megaka- 
dályozásáról, végül a csöd-rendtartásról szóló 
törvényjavaslatok. 

A szófiai minisztergyilkosság. Jól értesült 
szófiai forrásból jelentik, hogy a bolgár kor- 
mány a legszigorubb vizsgálat daczára sem 
tudja még határozottan, hogy ki gyilkolta 
meg Belcsov minisztert, de szerzett pozitiv 
bizonyitékokat arról, hogy a meggyilkolt mi- 
niszter szervezett és nagyon szétágazott ösz- 
szeesküvésnek esett áldozatul, melynek szálai 
Belgrádba és Konstantinápolyba nyulnak. Az 
összeesküvők Sztambulov, Zsivkov és Grekov 
miniszterekre mondták ki a halálos itéletet. 

A közigazgatási bizottságból. 
Budapest, ápril. 3. 

A közigazgatási bizottság mai ülésén 
fontos elvi határozatok hozattak a közsza- 

badság garancziáira és a kinevezett tisztvise- 
lők függetlenségének védelme tekintetében. 

Kimondatott, hogy tisztviselő a maga 
járásában nemcsak képviselő nem lehet, de 

ha megis választatnék, anélkül, hogy jelölt 

lett volna, a választás érvénytelen. 

Kimondatott, hogy a tisztviselők áthe- 

lyezése csak a koronához való felterjesztés 

alakjában történhetik; függőben hagyatván 

az a kérdés, hogy a szolgabiróra is kiterjesz- 

tessék-e ez ? 

Igen fontos az is, hogy a főispánra 

ugyanazon kvalifikácziót mondják ki, mint 
az alispánra. 

Erre nézve az inditványt Apponyi tette 

és Szapáry miniszterelnök e kérdés eldöntését 
a kiküldendő hetes bizottsághoz kérte uta- 

sitani. 

Kiemeljük, hogy gróf Szapáry minisz- 

terelnök azon inditványt, mely szerint a fő- 

ispán ne köteleztessék a székhelyen lakni, a 
maga részéről nem fogadta el. 

A 15. §. után a tisztviselőknek a kép- 
1 Fé 

viselőválasztási mozgalmakban való részvételt 

illetőleg, Gulner és Dárday uj §-t szövegez- 
tek; a miniszterelnök kijelenté, hogy e két 

inditvány figyelembe vételével legközelebb uj 

szakasz szövegét fogja a bizottság elé ter- 
jeszteni. 

Közigazgatás reformja. 
A képviselőház közigazgatási bizottsá- 

gának üléséről tegnapi lapunkban megjelent 
tudósitás folytatásául közöljük a következőket; 

onv 

Megakad a tollam és 1smét addig ver- 
gődöm mig uj thémához jutok és szólok a 
szerelemről. 

Megláttalak én édes szerelmem. Nem 
zőld erdőben, hol beszédes patak fölé vad 

virágok hajolnak és a sötét lombok között 
dal fakad; de megláttalak a - telekkönyv- 

ben. Milyen név, milyen édes név. Soha szebb 

ragyogóbb teremtés. Arczod tejrózsái, hattyu 
nyakad, pokol sötét hajad és szemeidnek bü- 

vös tüköre megigézett. 

Ah minő termet! minő idomok, melyek- 

hez féltékenyen simul irigy pongyolád. Mennyi 

szenvedély a tekintetedben, mennyi hév az 

ölelésedben, mennyi tüz a csókodban, mennyi 

kéj bájaid összhangjában. Ölelj szorossan da- 
gadó kebledre, hogy érezzem véred forró lük- 

tetését, hadd szijjam ajkaid édes melegét, 

hadd szédüljek el a részegitő mámorban, 
mely a földi élet isteni gyönyörébe ringat. 

Ez a czél, ez a szerelem czélja, nem pedig 

egy csendes tüzhely idyllikus boldogsága, a 

mely kőrül dorombol a macska és orditoznak 

a gyerekek. Husodat harapni véredet izgatni, 

gyönyör, - nem pedig golyhók 

módjára bámulni lelked erényét, a melyet 

csendes rajongók gondoltak ki elzárt czellá- 
jokban..... 

Tovább szeretnék menni! szinte izgat 

érzem ez aleirás, de ismét megbicsaklik vala- 
hogy a tollam. Persze hogy a tollam, vagy 

tán a kedvem. Eh kedv ide, kedv oda. A mo- 

dern korszellemmel haladni kell, különben ki- 

kaczagják és elfelejtik az embert. Tovább, 

tovább! Tévelyedjünk a müvészet káprázatos 
világába. 

. 
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A 4-ik §-nál, mely szerint az 1886: 
XXI. törvényczikk 1. §-ában felsorolt me- 
gyék területe valamint a megyék székhelye. 
csak törvény által módosithatók, Tibád java 
solja, hogy a §-ban soroltassanak fel a me- 
gyék és azoknak székhelyei. 

Gróf Szapáry Gyula miniszterelnök nen 
tartaná helyesnek e javaslat komplikálását a 
székhelyek kérdésének bevonásával. 

Holló mellőzendőnek tartja a §-ban az 
1886-ki XXI. törvényczikkre való hivatko- 
zást. Gulner és Szederkényi tisztán törvény- 
szerkesztési szempontból is helyesnek tartaná 
Tibád inditványának elfogadását. Tisza Ist- 
ván azt tartja, hogy ha komolyan óhajtjuk 
e reform létrejövetelét tartózkodnunk kell 
ily komplikáló kérdések felvételétől. Vadnay 
Andor a §-ban a ,módosithatók? szót „vál- 
toztathatók mege kifejezéssel javasolja fel- 
cseréltetni. A bizottság abban állapodik meg, 
hogy a szakaszban soroltassanak fel a jelen- 
leg fennálló megyék, kimondatván, hogy azok 
területe s székhelye csak törvény által változ- 
tatható meg. 

Az 5-ik §-nál, mely szerint a megyei 
pénztárak és számvevőségek megszüntetnek 
s a pénztár teendői az adóhivatalokra, a 
számvevőség teendői a rendszerint minden 
megye területén létesitendő központi számve- 
vőségre ruháztatnak. Srederkényi elégnek 
tartja azt kimondani, hogy a megyei pénz- 
tárak teendői az adóhivatalokra ruháztatnak 
miután a számvevőségek voltaképen megma- 
radnak. Tisza István azt tartja, hogy ha a 
megyék területei rendeztetnek, okvetlenül 
szükséges lesz minden megyében központi 
számvevőséget létesiteni. Gróf Szapáry Gyula 
miniszterelnök megjegyzi, hogy a czél az, 
hogy minden megye központján legyen szám- 
vevőség s a „rendszerint" csakis az átmeneti 
időre vétetett fel, mig egy pár kisebb megye 
területe esetleg egyesittetni fog. 

A §. változatlanul elfogadtatott. 
A 6-ik §-nál, mely szerint az utügyek 

a belügyminiszterium hatáskörébe helyez- 
tetnek át. 

Dárday előadó sajnálattal veszi az utü- 
gyeknek a jelenlegi kereskedelmi miniszter 
hatásköréből való elvonását s azt tartja, hogy 
az indokolásában felhozott tekintetek alapján 
a vizügyeket is át kellene tenni a belügyi 
tárcza keretébe, a mi a gátrendőrség szem- 
pontjából talán még indokoltabb volna: mint- 
hogy azonban a törvényes intézkedéseket nem 
lehet az egyes miniszterek testéhez szabni 
szoló nem emel kifogást ezen rendezés ellen. 

Gulner nem helyeselheti ezen áthelye- 
zést, mely a czélszerü vasuti politika folyta- 
tását s az egyöntetü és szakszerü kezelését 
is nagyon meg fogná neheziteni, Szóló a 6- 
dik s a kapcsolatos 7-dik §. kihagyását ja- 
vasolja. 

Tibád azon szentpontokat, a melyből 
kiindulva az általános vita folyamán maga 
ie ily értelemben nyilatkozott, nem tartja 
oly fontosnak, hogy ha a bizottság szüksé- 
gesnek tartja e szakaszok fentartását, ahhoz 
ne járulhatna 

Gróf Apponyi Albert nem fektet maga 
sem valami nagy sulyt a dologra, de mégis 
helyeselni kell Gülner inditványát, nem tartva 
helyesnek, hogy a müszaki szolgálatnak a 

ű t4 R 
..... 

Alig van elragadóbb müvésznője a vi- 
lágnak - mint Te vagy. Mit érnek nekem 
az idétlen declamatiók, mit ér nagy eszmék- 
kel, és ugynevezett ,fenséges: ideákkal do- 
bálózni a szinpadról. Ki tanul ott a hol mu- 
latni akar és kinek van komoly lelkesedésre 
szüksége akkor, mikor gyönyört hajhász. Mit 
álltok elő nagy mondásokkal és a nevetsége- 
sen elkeresztelt „britt óriás8-sal, vagy azok- 
kal, a kik lyrikus ömlengéssel akarják az 
emberek szeméből a - könyet kicsalni. 

Az isteni müűvésznő, ki megérté a kor 
izlését, ezekről ugyan semmit sem tud. De 
mit is tartozik ez ma már a művészethez, a 
melynek egészen egyébre van szüksége: fe- 
szes rózsaszin tricó, átlátszó könnyü fátyol, 
mely alól ingerlő idomok gömbölyödnek elő. 
Szabad a mell, fedetlen a hát s a meztelen 
karok alul kivillan a honalj prémezete. 

Ah nagyszerü müűvésznő, a ki l 
téged ilyenkor! - Mozdulataidban mennyi 
kecs, - feszengéseidben mennyi pikántéria 
és mily odaadással és plasztikus mozdulatok- 

kal lejted a kánkánt, melyet érzékiségünk 

lelkesitő erejével tapsolunk. Akkor te moso- 

lyogsz. A festett rózsák pirosabbra gyulnak. 

csak ajkad vérszine kopik meg, a mint ön. 

feledt naivságodban megnyalogatod, hogy lás- 

suk piros, macska nyelvecskédet is. 
De mit érne a taps és mit érne egy 

szerényen zöldelő babér koszoru - a mi kü- 

lönben krumpli és vadmártáshoz szükséges - 
ha nem volna száz és száz virágcsokor, virág 

kosár, virág lant és még egy jó rakás ska- 

tulyákba elhelyezett csecsebecse, a melynek 
átvétele zugó tapsvihart és tiz-tizenöt perczet 
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különböző miniszteriumok közti feldarabolása 
még tovább menjen. 

Miklós Gyula utalt arra, hogy az ut- 
ügy legnagyobb része oly adminisztrativ fel- 
adat, amelyet nem lenn czélszerü a belügy- 
miniszter intézkedései és ellenörzési hatáskö- 
réből elvonni. 

Gróf Szapári Gyula minszterelnök kie- 
meli, hogy a megyei háztartásokra való felü- 
gyeletet s befolyást csak azon miniszter gya- 
korolhatja leghelyesebben aki az adminisztrá- 
cziónak e fontos ágára is felügyel. Maga a 
közmunkaügy végrehajtása alig lehetséges a 
közigazgatási közegek közremüködése nélkül. 
Tekintettel az e téren való autonomia mükö- 
déskörére is, leghelyesebb hogy ne történjék 
szétválasztás. 

Szóló kéri a §§-ok fentartását azon 
módositással, hogy a vasutakhoz s hajózási 
vállalatokhoz vezető utakra nézve, mennyiben 
az illető vállalatok hozzájárulása forog szó- 
ban, a helybenhagyás a kereskedelmi minisz- 
terium hatáskörében maradjon továbbra is. 
Erre vonatkozólag szóló formulázott indit- 
ványt. fog előterjeszteni. 

Szederkényi csatlakozik Gulner indit- 
ványához. 

A bizottság fentartandónak határozta 
a 6. §-t a miniszterelnök által javasolt meg- 
toldással. 

A 7, §-nál (kisajátási jog engedélyezése) 
Dárday előadó megjegyzi, hogy a kisajitási 
jog a legkardinalisabb magánjogi érdekeket 
érinti, s ezért az 1881: XLI. t.-cz.-ben fog- 
lalt taxativ felsorsoláson tul nem szabad 
menni, Szóló ily értelmü módositást terjeszt 
elő, a szövegben foglalt „magánépitkezések" 
tág értelmü kifejezése helyett az 1881: 41, ] 
t.- czikkben emlitett ,közérdekü épitkezések" 
felvételét javasolván 

A bizottság e 
el a §-t, 

A 8. §-nál (járások változtatása) Dár- 
day előadó a járások területeinek és szék- 
helyeinek változtatásában eminens helyható- 
sági és önkormányzati jogot lát melyet a 
közigazgatási bizottság meghallgatásával kie- 
légitve nem talál; szóló ezen jogot a várme- 
gyék közgyülésének kivánja fentartani, annak 
határozatától eltérő intézkedést csak a mi- 
nisztertanács tehetvén. 

Tisza István azt tartja, hogy ha fontos 
e kérdést, éppen az átmeneti időben lesz a 
legfontosabb. Szóló általában azt venné fel, 
hogy a vármegyei közgyülés és közigazgatási 
bizottság meghallgatása után határozzon a 

módositással fogadja 

miniszterium, ez esetben az átmeneti intéz- 
kedések közzé semmi további rendelkezés nem 
lenne felveendő. 

Gróf Szapáry miniszterelnök azon esetre 
ha a §. nem fogadtatnék változatlanul el, 
Tisza István módositásának elfogadását kéri. 

Gulner nem helyesli a p. azon intézke- 
dését, mely szerint két járás esetleg ugyan- 

azon székhellyel birhat. Mellőzhetlenül szük- 
séges, hogy minden külső tisztviselő a saját 

járásának területén lakjék. 

Gróf Szapáry miniszterelnök megjegyzi, 
hogy ezen intézkedés permisszive csakis azon 

kivételes esetekre való tekintettel vétetett fel 

a hol a helyi érdekek ezt kivánatossá teszik. 

Tibád fentartandónak véli ezen pontot, maga 

is ismervén oly eseteket, a hol a közérdek 

tesz szükségessé ily intézkedést. A további 

modositásokkal szemben Is szóló változatlanul 

fogadja el a szakaszt. Holló a járások vál- 

toztatására nézve a meghallgatás jogával ki- 

zárólag a közgyülést tartaná felruházandónak. 

Azt, hogy két járásnak egy székhelye lehes- 

sen, szóló elvileg helytelennek s gyakorlati- 

lag is czélszerütlennek tartja; ott, hol két 

járásnak egyesül a forgalmi góczpontja, elő- 

nyösebb levén a két járásból egyet alkotni. 

A bizottság elfogadja a §-t azon mó- 

dositással, hogy a járások területén s szék- 

helyén esetleg szükséges változtatásokat ,a 
közgyülés és közigazgatási bizottság" meg- 
halgatásával állapitja meg a miniszterium. 

A. 9 §-nál: 
Dárday előadó ujból hangsulyozza a 

szolgálati pragmatikának szükségét, nem tartja 
kielégitőnek e §. tartalmát, mely ily irány- 
ban rendezést nem foglal magában s ezért 
a következő uj szakasz elfogadását ajánlja : 
A tisztviselők jogviszonyai ezen törvény 
életbeléptetésétől számitott négy év alatt fi- 
gyelemmel az időközben szerzett tapasztala- 
tokra, külön törvény által szabályozandók." 

Gróf Apponyi Albert nem tartja czél- 
szerünek a §. e modositását, azt remélve hogy 
elöbb mint négy év alatt létre fog jönni a 
szolgálati pragmatika s a négy év kikötésé- 
nek voltaképen csak halasztó hatása ellen. Nem 
is birna ez szankczióval, mert a következő 
törvényhozás kezeit alig lehetne megkötni. 
Azt tartja szóló, hogy az általános vitánál a 
bizottság kissé könnyen vette az uj szerve- 
zet financziális részét s nem kivánt a kormány- 
tól bővebb felvilágositásokat. 

Időközben tett számitások sokkal na- 
gyobb összegre menő külömbséget hoztak ki 
mint a mennyit a kormány kilátásba helyezett. 
Kivánatos lenne, hogy bizottság az idevonat- 

hogy erre nézve alapos itélet legyen formál- 
ható. Szóló kéri a kormányt, hogy első sor- 
ban a kiküldendö albizottságot helyezze azon 
adatok birtokába, a melyből a többi kötelesé- 
gek iránt teljes képet alkothat,hogy e tárgy- 
ban aztán a bizottságnak kimeritő jelentést 
tegyen. 

Tibád szintén nem tartaná helyesnek 
az előadó által javasolt intézkedéseket, több 
megnyugvást találván a miniszterelnők azon 
kijelentésében, hogy azon lesz, miként a 
szóban forgó előterjesztést minél előbb be- 
nyujthassa. 

Holló azt tartja, hogy ha szükséges a 
tisztviselők jogviszonyainak törvényben sza- 
bályozása, a lehető legrövidebb idő alatt kö- 
kötelezni kell erre a kormányt. Szóló két 
évet tart a garancziális törvényjavaslat be- 
terjesztésére kitüzendőnek. 

Gróf Szapáry miniszterelnők megjegyzi, 
hogy oly kérdésben, melyre nézve a kor- 
mány és bizottság közt nincs nézetelérés, 
maga is a határidő kitüzésénél több garan- 
cziát talál a kormány kijelentésében. A bi- 
zottság szóló nézete szerint megnyugodhatik 
azon nyilatkozatban, mely az indokolásban 
is benne van, hogy a kormány egész komo- 
lyan szándékozik a szolgálati pragamatika 
tárgyában előterjesztést tenni. Az Apponyi gr. 
felszólalását illeti, szóló maga is előre jelzé, 
hogy midőn annyi faktor ismeretlen még, 
pozitiv, rendszeres költségvetést senki sem 
terjeszthetne elő. A szóló részéről tett előter- 
jesztés megközelitő adatok alapján történt, de 
mnem volt oly biztos számitásokra fektetve, 
hogy annak teljes betartásáért jótállást le- 
hetne vállalni. Ha azonban bövebbi felvilá- 
gositások kivántatnának, szóló is azon né- 
zetben van, hogy leghelyesebb lesz a bekül- 
dendő albizottság elé terjeszteni a rendelke- 
zésre álló adatokat. 

Szederkényi a jelen javaslat életbelép- 
tetését a szolgálati pragmatika megalkotásá- 
nak feltételéhez tartja kötendőnek. Azt, hogy 
a költségek iránti felvilágositások csak az 
albizottságban terjesztessenek elő, nem helye- 
selhetné szóló. 

A bizottság változatlanul elfogadja a 
§-t, tudomásul vevén a miniszterelnök azon 
kijelentését, hogy a költségek tárgyában a ren- 
delkezésére fognak bocsáttatni. 

Ezzel a tárgyalás folytatása holnap dél- 
előtt tüzetvén ki, az ülés véget ért. 

követel. Hát aztán, ha a művészet temploma 

küszöbét átléptük és te akkor...... ejh 

isteni művésznő, nem tudok én ezentul rólad 

irni sem...... 

Irónk ismét szünetet tart, s gunyosan 

mosolyog a mint emlékében megjelennek 

hajdani munkáinak romantikus hősei. El ve- 

letek! Én értem a haladó korszellem szavát. 

Ime a vázlatok előttem hevernek. Holnap 

munkára fel. Ma nem megy, holnap menni 

fog. Kenyérért dolgozuank nem dicsőségért, 

gyönyört és kéjt hajhászunk, nem szerelmet! 

Csendesen leeresztette a tollat és lassan 

mormolta : holnap divatos iró leszek! Holnap.. 

SEBESI SAMU. 

Az a leány. 
Angolból forditotta: Amica 

XV. 

(Folytatás.) 

Őn nagyon hidegen veszi. - Hogy jött 

be, azon a kis oldal ajtón melynek a zárja 

rugóval jár? - Mondtam önnek hogy be- 

csapta előttem : de előbb - midőn be jött 

(39) 

kikellett nyitnia ? 

- Az nem következik. Midőn egy vagy 
két órával ezelőtt kimentem, nyitva hagyhat- 

tam, nem de? kérdé Barrable ur elgondol- 

kozva. - Ilyen gondatlanság könnyen meg- 

történik az emberrel. 
- Nyitva hagyta ? 
- Én azt mondtam hogy nyitva hagy- 

hattam. Képzelheti-e hogy másképen bejöhe- 
tett volna ? ; 

És bizonyos benne hogy nem veszitett 
el pénzt ? 

Mily különös! 

- Semmit sem vett el abból a szek- 

látszik. 
1 - Annak látszom a mi vagyok. Ha a 
mint gondolom ön gyanitja hogy ki volt az 
a nő, ugy talán képes lesz nekem meg mon- 
dani, hogy az miképpen jutott ezekhez a 
kulcsokhoz ? - most ösmerem hogy az anyám 
kulcsai. 

Barrable ur a kezeibe veszi s jól meg- 
vizsgálja mielőtt szeliden felkiált. 
NKNae mondja! - A Ffolliottné kulcsai ? 

Nos kinél szoktak ezek a kulcsok rendesen 
állani a szobaleánynál? 

Halling Dorka inkább társalgonéja az 
anyámnak mint szobaleéánya - kezdi §ir 
Bryán s aztán elhallgat. Barrable ur, én nem 
gyanusitom őtet tevé hozzá nyersen e felte- 
vésnek még a gondolatára is lángba borulva. 
De különben is folytatá. - Ön ösmeri őt 
látásból - és nem csinálna tévedést 
felette. : 

] - Oh nem ! Nagyon jól ösmerem ál- 
tásból - mondja Barrable ur. 

Csendesség következik; végre Barrabli 
ur megszólal: 

Lehet, hogy Halling kisasszony elejtette 
valahol az urnője kulcsait, és más valaki fel- 

vette. . 
- Igen; valószinüleg az ön barátnéja 

- meondja Sir Bryán gyorsan. 
- Az én barátném? Édes ifju ur, én 

nem fogom az ön furcsa kis mondatának a 

hangját rosz neven venni, sem az őn kiván- 

esiságát kielégiteni. - Tehát legyen a „ba- 

rátném," i 

-Tudom - válaszolá Sir Bryán - 
hogy megbocsáthatatlanul kiváncsi vagyok. 

- Azért, mert azt gondolja, hogy egy 

J kis érzelgösséget sejtett meg itten körül - 

a 

kozó adatoknak mielőbb birtokába jusson, 

rényből a mi az enyém volt. Különösnek 
látszik. De bocsásson meg - ön is különös- 
nek látszik; Ön nagyon felháborodottnak 

tömegeket vezényelni. 

Kormánypárt a kormány ellen. 
A losonczi szabadelvü párt csütörtöki 

ülésén föliratot intézett Szapáry Gyula gróf 
miniszterelnökhöz, melyből kiemeljük a kö- 
vetkezőket : 

A losonczi szabadelvü párt egész önér- 
zettel vallja magát az országos szabadelvü 
párt egy részének s őszinte bizalmat táplál a 
hazánk mostani többségéből alakult kormány 
iránt, de épen ebből az igaz bizalomból folyó 
viszony az, mely őszinte nyilatkozatra kész- 
teti a fönforgó kérdésben. 

Meggyőződése szerint a mi dualisztikus 
államszervezetünk következtében Magyaror- 
szág speczifikus viszonyai alapján a válasz- 
tási elvnek kell elsőbbséget adni, mert ez 
alapon szervezkedhetik közigazgatásunk oly 
erőssé, hogy az erő egyszersmind államilagis 
imponáló legyen. 

Elismeri a losonczi szabadelvü párt a 
gyakorlatban is a kinevezés előnyeit az igaz- 
ságszolgáltatásnál; egész másként áll azon- 
ban a dolog épen a gyakorlat terén a köz- 
igazgatásnál; mert itt azt tapasztalhatni, hogy 
azon közegek, melyek mostani közigazgatá- 
sunkban is a kinevezési elv alapján foglalnak 
helyet, fölebbvalóiknak a specziális viszonyok- 
kal való ismeretlenségéből folyó intenczióihoz 
kénytelenek alkalmazkodni sokszor jobb meg- 
győződésük ellenére is; holott a választott 
tisztviselő igen sokszor érvényesitheti saját 
akaratát fölebbvalói intenczióinak ellenére is, 
mely körülmény a legtöbb esetben a közigaz- 
gatás előnyére érvényesül, s ha a választási 
elv alapján rendezendő közigazgatásnak ugyan- 
azon fináncziális erő bocsáttatik rendelkezé- 
sére, mint a milyen a kinevezési elvnek szán- 
dékoltatik: a választás alapján rendezendő 
közigazgatás épen oly jól fogja végezni föl- 
adatát, mint a kinevezett tisztikar s meg 
fog nyeretni azon előny, hogy az autono- 
mia szabadabb lesz. 

A választási elv alkalmazása a nemzeti- 
ségi törekvések ellen is megállja helyét, példa 
rá Turócz-, Hunyad stb., mely megyék tisz- 
tikara határozottan magyar szellemü; hogy a 
kinevezési elv alkalmazásával nemzetiségi ér- 
zelmüek ne jutnának be a tisztikarba, föl se 
tételezhető, valamint az se, hogy a kineve- 
zett tisztviselő megtagadná nemzetiségi ér- 
zelmeit. 

Nem csekély fontosságot tulajdonit a 
losonczi szabadelvü párt a kinevezési elv ma- 
gyarországi történelmének is. Nem volt. ez 
elvnek kiinduló pontja se szabadelvü irány- 
zat, valamint a tovább-dajkálgatás körülmé- 
nyeitől is meg kell tagadni a szabadelvü- 
séget. 

Ez alapon a losonczi szabadelvü párt, 
az országos szabadelvü párt elveinek egye- 
bekben teljes föntartása mellett, teljes biza- 
lommal kéri a miniszterelnököt, hogy a köz- 
igazgatási reform érdekében benyujtott tör- 
vényjavaslatot visszavegye s azt a válasz- 
tási elv alkalmazása alapján ujjáteremtve 
élessze föl. 

e 

Készülődés hadjáratra. 
- Kik lesznek az orosz hadvezérek? - 

Oroszországban ismét élénken folynak 
a katonai mozgalmak. 

Ezekről a ,Köln. Ztg." legujabb száma 
következő érdekes dolgokat közli: 

E tudósitás szerint az orosz vezérkar 
körében nemrég állapitották meg, hogy há- 
boru esetén mely tábornokokra fog az egyes 
hadseregek főparancsnoksága bizatni. 

Általános az a nézet, hogy a Német- 
ország ellen müködő összes haderő fővezére 
Gurko tábornok lesz, ki alatt Alchasov és 
Petrusevszki tábornokok fognak nagyobb had- 
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mi? - vagy egy kis gonoszságot? De tudj 
az nem áll. - Ha az ajtót nyitva felejtem, 
és valamelyik bohó leány - talán pajkos- 
ságból, talán fogadásból, mert azt gondolja, 
hogy az öreg Barrable titkos szobájában épen 
mint a Kék szakál felesége valamit fedez fel 
- beszalad és körül néz, egy csomó kulcs- 
csal, melyet valahol felvett egy szekrényt kí- 
nyit, egy fiatal embert megijjeszt, és ugyan 
attól a fifatal embertől megijjed, és elszalad, 
és miután látom, hogy a szekrényből semmit 
sem vett el a mi az enyém, azt gondolja ön, 
hogy most mindjátt Scotland Yardba sürgö- 
nyözök, hogy egy pár detektivet küldjenek 
le rögtön? Látja ezt a kis elefánt csont füg- 
geléket ezen a kulcson? - Az van reá irva 
- ,A kerti szobában levő szekrény kulcsa." 
Nekem is van egy kulcsom, de ugy látszik, 
hogy kettő van, és az egyik a Ffolliottné 
birtokában van. ; 

- Ez a kulcs mindig ezen a karikán 
volt mióta Fladdent elhagytuk! De ez a leány 
kiejtette a kezéből ezt a csomó kulcsot mi- 
dőn elszaladt - mert én a padozaton ta- 

láltam. 
- Oh, elejtette? Jó, jó, biztositom önt, 

hogy ha csakugyan az járt itt a kit gondo- 
lok, ugy nem hagyom annyiba a dolgot, 

Sir Bryán, sajnálom, hogy önt ez a 
dolog annyira megzavarta. Nemde ön a Rip- 
ley rét dologban kivánt velem beszélni? Lássa 
ön, az a Ripley réten levő zálog - 

De minő indoka lehetett? - folytatja 
az ifju. 

- Mit - ,még mindig azt a hurt 
pengeti? - Miért ne lehetet volna a pénz? 

- De ön azt mendja, hogy minden 
pénze ott van. 

- Ugy van. De talán ha ön: nem za- 
varta volna meg épen a kellő időben, kisér- 
tésbe jött volna nehány banknotámat elvinni. 

- Tehát épen jókor jöttem ? 

.. 

Az Ausztria-Magyarország elleni had- 
sereg főparancsnokául Dragomirov tábornokot 
emlegetik, ki mellett Sachovszkoj herczeg és 
Pavlov tábornokok fognak müködni. 

Az ázsiai harcztéren Kurapotki tábor- 
nok, egykor Skobelev táborkari főnöke s je- 
lenleg Turkesztán főkormányzója, lesz a vezér. 

A nagy tartalékhadak főparancsnokaiul 
emlegetik, Németország ellenében Vladimir 
nagyherczeget, monarchiánk ellenében Sándor 
oldenburgi herczeget. 

Ami az egyes föbb parancsnokok egyé- 
niségét illeti, Alchasov tábornok kaukázusi 
születésü. 66 éves, jelenleg a III. rigai had- 
test parancsnoka s a legutóbbi orosz-török 
háboruban az ázsiai harcztéren mint hadosz- 
tály-parancsnok tüntette ki magát. Petru- 
sevszki tábornok a IV. minszki hadtest pa- 
rancsnoka s a mult háboruban a Sipka-szo- 
ros védelmében vett kiváló részt; 59 éves, 
igen derék tábornok hirében áll, de állitólag 
sokat - iszik. 

Különösen érdekelhetnek bennünket azok 

len vannak hivatva küzdeni. Dragomirov maga 
nagyon ismert egyéniség; nagy száju tábor- 
nok, de a tisztikar, mely az ő befolyása alatt 
növekedett föl, mert a tábornok sokáiga ka- 
tonai akadémia főigazgatója volt, rendkivül 
lelkesedik érte. 

Dragmirov a mult évben a galicziai ha- 
táron tartott nagy gyakorlatokban az egyik 
hadsereg fővezére volt s igy nyilt alkalma 
már béke idején megismerkedni a hadvezéri 
teendőkkel. 

Pavlov tábornok 57 éves s jelenleg a 
VII. szebasztopoli hadtest parancsnoka; az 
utolsó háboruban a vezérkarban szolgált s 
nagy síkerrel müködött. Herczeg Sachovszkoi 
jelenleg a XI. berdicsevi hadtest parancs- 
noka; különös képességeinek jelét eddig nem 
adta. 1849-ben mint ifju hadnagy parancs- 
őrtisztképen a Magyarországon müködő orosz 
seregnél szolgált, de azóta nem vett részt 
háboruban. 

Az orosz hadtest-parancsnokok szám 
szerint huszan vannak s majdnem mind öreg 
emberek; átlagos életkoruk 63 év. A legidő- 
sebb Mnsey tábornok, a gárdahadtest pa- 
rancsnoka 71, a legfiatalabb 57 éves; ilyen 
korban hárman vannak. 

Hatan közülök az utolsó háboruban dan- 
dárokat vagy hadosztályokat vezettek, nyol- 
czan ellenben még vagy éppen nem, vagy 
csak fiatalkorukban vettek részt hadjáratban, 
a krimi háboruban vagy a lengyel fölke- 
lésben. 

Küzdjünk a közigazgatás ál- 
lamositása ellen. 

(Hangok a nép köréből ) 

Szó van most arról, hogy elvegye a 
kormány tölünk azt az intézményt, a mi Ár- 

pádtól mostanáig ezer éven keresztül bástyája 
velt a magyarságnak. A vármegyei intéz- 
ményt a kormány kezelése alá akarják erő- 
szakolni, hogy vakon engedelmeskedő eszköze: 

masinája legyen Bécsnek, mint egy Edison 

féle fonograf, a melybe Bécsből fogják bele 
fujni a nótát s itt Magyarországon fog az 
zengeni, hogy a szerint tánczoljunk. 

Ha ez politika: akkor ez czudar poli- 
tika! Ha azt mondják, hogy ezt a magyar 

állam egységes nemzeti fejlödése szempontjá- 

ból teszik, akkor nem mondanak igazat! 

Teszik ezt azért, mert Ausztria érdeke 

igy parancsolja. - Ausztria apró tartomá- 

nyokból össze rakott állam. Nincs benne 

nemzeti egység, mint van Magyarországban. 

- Heogy elijjessze? - Oh, határozot- 
tan! - Lássa ön, ez a Ripleyi zálog - 

- Magamhoz vehetem azokat a kul- 
csokat ? 

- Oh, szüksége van reájok? - Oh, 
igen - minden bizonnyal - természetesen ! 
- Miután a Ripleyi zálog lejárt. - De meg- 
engedi, hogy a lord Beckingham levelét elő- 
hozzam? Az ő kézirata nem olyan tisztán 
olvasható mint az öné; van benne egy pár 
olyan szó melyet - 

- Kérem, hozza be ha ugy tetszik! - 
De nem az ő irását láttam-e egy boritékon 
midőn az előbb a levelei között keresgélt? 

Barrable ur felhuzza egy kissé a szem- 
öldökeit mi azt jelenti: „Az ördögbe, ennek 
az ifjunak nagyon éles szemei vannak:" 

- Nem arra a levélre van szükségem 
- válaszolja nyájasan mosolyegva. 

Amint az ajtó felé megy, a zsebjébe 
dugja a kezét s ki veszi a zsebkendőjét; azt 
téve a zsebkendővel más valamit is kirán- 
tott, - a mi több mint huszonnégy óra 
óta ott volt és ő teljesen megfeledkezett róla. 

I Egy kis vörös selyemmel kivarrott barna kez- 
tyü az, melynek a hüvelyk ujja félig le van 
szakadva. Anélkül, hogy észre venné, épen 
Sir Bryán előtt ejti el, s az ajtót maga után 
betéve távozik. 

Bryán felösmeri a keztyüt, elveszi, és 
annak a társát kiránja a kabátja belső zseb- 
jéből, hol az egész nap a szive felett feküdt; 
egy percz müve volt az egész de milyen 
percz volt az! 

Ha Sir Bryán követhettte volna Bar- 
rable urat a Lord Beckingham levele kere- 
sésépen még joban bámult volna mint valaha, 
s ha ugyan az lehetséges még ezerencsétle- 
nebbnek érezte volna magát. Mert Barrable 
urnak eszeágában sincsen, hogy a levelet ke- 
resse. 

(Folytatás köv) 

I Nincs népében Ausztria iránt lángoló haza 

a tábornokok, kik Ausztria-Magyarország el- 

. EGY VIDÉKI BIRTOKO 

akarta bérbeadni ezt az épületet, a melyhe: 

javaslatot, kijelentvén, hogy átengedi ugyan 

szeretet, mint van a magyar nép millióibal 
szép hazánk szent földje iránt. Ausztria egy 

nulla, mely Magyarország nélkül minden pil 
lanatban ki lenne téve annak, hogy Eurón 
táblájáról letörülik, hogy dirib-darab tarte 
mányait ide-oda csatolják s maga csak eg) 

olyan fogalomnak marad, a melynek terülel 

csak a képzeletben létezik. Magyarország azo 

ban egy elpusztithatatlan egyest képez, 

melyet Ausztria midőn maga elé, a nulla 

teszen, rögtön I0-et számit. 

Határvámokban, nyers terményekben, ip 

ban, kereskedelmi czikkekben tejét, mé 

Magyarországnak Ausztria nyeli el mind 

Teljesen lefölözi országunkat, hogy nekü 

csak a savó marad. 

Még ezzel sem éri be, 

ket is ő issza meg. 

Ifjainknak százezerét esketteti fel 

sárga-fekete lobogó alá; ez esküben a ma- 

gyar alkotmányról szó sincsen. Német kom- 
mandóra mozgatja őket a magyarszó helyet, 

azt csinál velük, a mi épen tetszik. A nem 
zet akarata ellenére kivitte őket Boszniába 

a hol daliáink egy része a martalóczokkul! 
szemben hősies küzdelemben vérzett el. 
itthon a szülő, testvér, jegyesnek a pótolhat 

lan veszteség felett érzett lesujtó fájdalmá! 
még az a tudat sem enyhithette, hogy sze- 

rette olyan küzdelemben esett el, a melyben 

nemzetének tett közvetlenül szolgálatott 
Ám ezért mindezek fölibe millióinkal 

ki kell adni erre a hadseregre, a mely nem 

a mienk, ki kell adni a külügyi képviseletre, 

a mely sem kifele, sem befele nyelvünket nem 

használja, nemzetiségünket nem képviseli. 

És mi ezt mind nyugodtan megszavai 

zuk, s ha koczkáztatnak képviselőink a ma 
gyar nyelvnek alkalmazására, Magyarorszíág 

érdekeinek tekintetbe vételére, az egyenli 
kötelezettségekkel szemben egyenlő jogok 

nak a gyakorlására egy egy szót, azt mond- 

ják: tartsd a markod Magyarország, nesz: 
semmi, fogd meg jól. Hiszen jól emlékezhet 

nek öntök a 25 § tárgyalása körül tett sb 
nem tartott igéretekre. 

Mondom, azzal a rengeteg adózással 
szemben, a mit teljesitüánk Ausztriának, ma 
holnap mindenünket eldisputálja, elveszi, hogy 
azután korlátlanul rendelkezzék velünk. Egy. 
gyel birunk még ezer esztendő óta olyan do 
loggal, a min leginkább megtörik elleneinl 
ármánykodásas ez, az önkormányzatu vár 

gyei intézmény. 

Most ezt is el akarják törülni, h 
szabadon rendelkezhessenek velünk min 
irányban és minden tekintetben. Ha ez akor 
mány kezelése alá kerül, akkor ez annalk 

minden parancsát alázatosan követni ké 

telen. S miután fájdalom, azt már tudjuk, 
hogy kormányunk Bécsnek engedelmes szol 

gája, a mit Bécsben kivánnak, az fog tör- 
ténni itt Magyarországban. 

De ezt ne engedjük. Vármegyei intéz- 
ményünk kormányositását akadályozzuk meg 

A ki magyarul érez, a ki tiszteletben 

tartja alkotmányunk ezer éves megyeházát, a 
ki igazi hazafi álljon ki a térre, lépjen s0- 
rompóba és tiltakozzék ez ellens minden meg- 

engedett és törvényes eszközzel igyekezzék 

ezt megakadályozki. Ez nem politikai kérdé 

ez nem párt kérdés, ez nemzeti kérdés; 
a nemzet minden fiának hazája iránti szent 

kötelessége. Tartsuank minden városban, m 

den községben népgyülést. Szerkesszünk min- 
den község testületéből tiltakozó feliratot. 
Ilyen felirat szerkesztésére megfelelő minták 
küldettek le, a függetlenségi párt központii 

bizottságából. A mely községek talán nem 

kaptak volna, azok megszerezhetik onnan. 

engedjük megyénk kormányositását, mezt hot 
ez bekövetkezik, Magyarország elveszti eg 
len ellentálló erejét az osztrák mindent ellh 
rácsolni törekvő falánkságával szemben 

hanem a vérü 

Mátyás király születési házá. 
nmnak a sorsa. 

A király az 1887-iki kolozsvári látoga 
tása alkalmával megleczkéztette városi hatósí 
gunkat azért, hogy nagy királyunk születési 

háza iránt kegyelettel nem viseltetik. Ez a 
leczke nem használt, mert a mult hónapban 

a város hatósága női bujakoros korház czélra 

az egész magyar haza őszinte kegyelete fü- 
ződik. 

A bérbeadás tervét olyan burkoltan 
olyan elfátyolozottan és a dolgot elönyös 

alakban feltüntetve terjesztették a vároi 
közgyülés elé, hogy kevésbe mult, hogy egy- 
hangulag el nem fogadtatott. 

Szerencsére Bartha Miklós, Benel, Deáky 
előzetesen informálva volt a titokzatos terr- 

ről, ők, Concha és Kovács JÁnos megmosták 

érette a tanács fejét, a közgyülés elvetette a
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kórházi czélra ezt az épületet ideiglenesen, ] 
azonban oda ragályos, vagy undoritó betegek 

be nem helyezhetők: a nagy király születési 

sszobája pedig a bérletből minden körülmé- 
nyek között kivonandó. 

Ez a dolog később felkerült a minister 
elé is, a minister is megbotránkozott a gon- 
dolaton, hogy a nagy király háza ily czélra 

berendeztessék. 
A közös hadseregbeli katonaságnak ki- 

költözése a házból azonban mint halljuk, té- 
nyé vált, lévén a schwarzgelb zsinoros had- 
fiaknak kényelmesebb otthonuk a három eme- 

letes ujonnan épült külmagyat utczai lakta- 
nyában. Helyettük m. k. honvéd marsfiakat 

telepitenek oda még pedig a mint hallottuk 
olyanformán, hogy azt a szobát, a melyben 

Mátyás az igazságos született, fentartja a 
márczius 15. kolozsvári bizottság által beren- 
dezendő 1848-1849-beli ereklyék muzeu- 

mának. 

Hát ez oly örvendetes haladás, a mit 
hogy most hirül adunk, bizonyára a legna- 

gyobb örömmel fogja tudomásul venni az 

egész ország. 

; Hiszen a márczius 15. bizottsághoz és 
szerkesztőségünkhöz halommal jöttek a levelek 
melyekben az ország minden részéből az öröm- 

nek adtak kifejezést azért, hogy e ház bár 
egyik szobájának kegyeletes czélokra való 

felhasználása tervbe vétetett. Szerkesztőségünk 
még Páncsováról is kapott ez irányban álta- 

lános örömöt tolmácsoló sorokat. 

Sajátságos volt a sorsa ennek a háznak 

már kezdettől fogva. 
A bölcs és előrelátó Mátyás szemei át- 

hatottak a jövő sötét ködfátyolán. 

Tudta mi fog következni. Születési háza 

iránt forró szeretettel ragaszkodott. 
Óhajtotta, hogy a viharos századokon 

át fennmaradjon ez és ennek emléke. Ennél 
fogva örök időkre számos kiváltsággal hal- 
mozta el mind a házat, mind azokat a kölső 

szölő és egyéb birtokokat, a melyek a házhoz 
tartoztak. Felmentette örök időkre adók és 
minden egyéb terhek alól. Abban a kiváltság- 

ban részesitette, hogy bármely üldözött ha a 

törvény elől ide menekül, e házban menhe- 
lyet találjon: Itt elfogni a törvény emberek- 
nek nem szebad. 

E kiváltságok épen maradtak százado- 
kon át. A fejlődő viszonyok miatt azonban a 
hatóságnak e kiváltságok sok kellemetlensé- 

get okoztak, főleg azután, a miután az egye- 
nes örökösök kezeiről vétel utján idegen bir- 
tokosok-kezeibe jutott-Ugy segitettek tehát 
a dolgon, hogy a hatóság a házat örök áron 

megvette. Azután is sok mindenen ment ke- 

resztül egész odáig, a mig K. és K. bakák 

kerültek bele. Most ezek is kiköltöznek s a 
magyar nemzetet szolgáló hajdani fekete se- 
reg utódai, a magyar honvédek foglalják el 

a tért. 

Felhivás 
Kolozsvármegye és Kolozsvár sz. kir. váro 

választó polgáraihoz. 

Polgártársak! 

Az 1867. évi február 20-án kinevezett 
m. kir. miniszterium a megyék és sz. kir. vá- 
rosok községeihez az önkormányzat és a fele- 
lős kormány s a köztörvényhatósági autono- 

mia tiszteletben tartása és a nemzeti kormány 
. támogatása iránt 1867. ápril 10-éről az ösz- 

sszes miniszterek által aláirva a következő fel- 

intézte : 

,A felelős magyar miniszterium, a mint 
Felsége legmagasabb bizalmából az ország 

kormányát átvette, oly czélbél, hogy az al- 

kotmányos élet müködését ujból megindit- 
assa, első teendőjének tartotta: helyreállitani 
z alkotmány alapját, a nemzet ős intézmé- 
nyét: a köztörvényhatóságokat. . ." 

,A szabadság végelemzésben nem más, 
mint az önkormányzat joga. Ez a jog alig 
ran valahol szélesebb palapra fektetve, mint 
nhálunk: helyhatósági intézményeinkben. Ezek- 
ben tehát a nemzetnek olyan kincse rejlik, a 
nelyre nem lehetűnk eléggé féltékenyek." 

„De e mellett nem szabad felednünk, 

lhogy minden alkotmány, ha a szabadság igé- 
yeinek megfelelni akar, csonka és bevégzet- 

en mű, a mig minden intézményeit nem 

gyanazon elv: nem az önkormányzat elve 

ngi át." 

„Ennélfogva kell, hogy az országos ön- 
ormányzat mellett a köztörvényhatóságok 

nkormányzata is fenn álljon. 

„Erkölcsi és anyagi felvirágzásunk, nem- 
tünk összes jövője attól függ, a mint ekét, 

gyaránt fontos intézményünknek életmükö- 

6sét egymással összhangzásba hozni akarjuk." 

„Ezt az összhangzást nem lesz lehetet-. 

n eltalálni, ha minden egyes kérdés eldön- 
se körül az az elv lesz irányadó, hogy a. 
ztörvény hatósági érdekek felett a köztör, 

g a felelős kormány őrködjék," 

,A kormány tehát, amig egyrészről 
igéri, hogy a köztörvényhatósági Autonomia 

jogát tiszteletben tartani fogja, ugy másrész- 

ről bizalommal elvárja a köztörvényhatóságok 

hazafiasságától és bölcsességétől, hogy közre- 

müködésük által a nemzeti kormány tekinté- 

lyét és eréjét emelni fogják." 

" x 
Polgártársak ! 

Azóta 24 év telt el, változtak az idők, 

az időkben az emberek s az emberekben az 

elvek és nézetek. Mai kormányunk merőben 

ellentétes nézetek és elvek hatása alatt ön- 

kormányzati jogunkat megszüntetni akarja. 

Erre vall azon javaslata, melyet az ország- 

gyülés elébe terjesztett s a melynek törvényre 

emelését kieszközőlni törekszik. Ezen törek- 
vés ellen tennünk és hatnunk kell, alkotmá- 

nyos uton felirási és kérelmezési jogunkkal 

élnünk kell - a mig nem késő ! 

Hazafias bizalommal kérem fel tehát 

mindazokat, akik egy e végre Kolozsvártt 
tartandó népgyülés rendezésében részt venni 

kivánnak, miszerint e folyó hó 5. én vasárnap 

d. u. 4 órakor az ,Ellenzék" szerkesztőségé- 

ben (belmagyar utczai 47 sz. a. ) megtar- 

tandó előértekezetre megjelenni sziveskedjenek, 

Kolozsvárt 1891. április hó 4-én. 
BENEL FERENCZ 

az intéző bizottság alelnöke. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, április 4. 

- Nagylelkü adomány. Néhai 

gróf Teleki Domokos még évtizedek előtt 

1500 frt adományt tett a kolozsvári templom 

körüli épületek lebontási alapja javára. Halála 
után az aláirt adomány összeget örökösei fi- 

zették ki. Özv. gr. Teleky Domokosné e min- 
den szép és nemes ügy mellett élénken buz- 

golkodó és áldozatkész urhölgy bár nemörö- 

köse az elhunyt adományozónak az ügy iránti 

nemes érdeklődése és férje emléke iránti ke- 

gyeletből a lebontás czéljaira 300 frtot ado- 

mányozott, s azt ma be is fizette az alap 

pénztárába. Az áldozatkész urhölgynek e ne- 
mes cselekedete méltán tarthat igényt a köz- 

elismerésre. 

- A kolozsvári főtéri temp- 

lom körül lévő épületek kőzül a mészárcsok 

háza mellett levő emeletes épület most áll 

lebontás alatt. A lebontás most egy vitás 

kérdést vetett felszinre. Ugyanis a mészáro- 

sok házának eredetileg csak három falat épi- 
tettek, mig e háznak negyedik oldalát a le- 

bontás alatt álló épület képezi. A ki e lebon- 

tás alatt álló épületet és anyagát megvette 

jógot szerzett az épület összes anyagára. A 

mészárostársulat azt vitatja, hogy azon épület 

egyik falára neki elévitett szolgalmi joga van, 

s annak lebontása ellen kifogást emmel. Hogy 

a kérdés megoldást nyer-e magán uton nem 

tudjuk, s ha biróság elé kerül az ügy annak 

a kimenetele is kétséges, mert az az eset áll 
fenn, hogy a mészáros társulat által vitatott 

szolgalmi jognak jogalapja aligha igazolható, 
mig az árverezésen jelentkezett vásárló nem 

tartozik engedni ily bizonytalan eredetü szol- 

galmi jogoknak, s ha ragaszkodik az árveré- 
sen szerzett jogához, könynyen megeshetik, 

hogy a főtéren ott marad egy épület mely- 

nek a negyedik oldalán egy nagy Ilyuk lesz. 

- A széchenyi téri házecsopor- 

tot bontják. A bontást a tornavivoda fe- 

lőli oldalon levő avult, rozzant faházakkal 

kezdették ma reggel, melyek legvégében, a 

kut előtt, alsóbb rendü kurta korcsma állott. 

Sok duhajkodás, sok darabont verekedés em- 

lékét nyel el most az a por, a mi a ledön- 
tött falak felett keletkezik. Alig mult el va- 
sárnap, hogy a rendőrségi naposkönyv a da- 
rabontok között felmerült véleménykülönb- 

ségből keletkező verekedések és fejbeverések 
történelmi adatait ne tartalmazta volna. Gyil- 
kosság is történt itt. Farkas Vaszilikát, a 

darabont szálloda néhai tulajdoónosát itt gyil- 

kolták meg egy évtized előtt. A vizsgálat a 
tetteseket maig sem tudta kézre keriteni. 

Most már lebomlik ez az épület is, helye 

szabad tér lesz, melyet valószinüleg áruhe- 

lyeknek fognak hetivásárokra kijelölni. 

- Szinház. „Uj betanulással adták 

elő tegnap ,Uff Királyt", Rákosy Jenő, bo- 

hókás, vidám jelenetekben bövelkedő operett- 

jét. Közönség szép számban jelent meg. A 
főbb szereplők elemükben voltak, uj, humo- 
ros, eredeti ötletekkel füszerezték az előadást, 
a melyek között különösen a helyi vonatko- 
zások zajos tetszést arattak s a közönséget 
vidámságra hangolták. Pusztai mint Uf ki- 
rály, Megyeri mint csillagvizsgáló Szathmáry 
mint nagykövet pompásan játszták szere- 
peiket. Kápolnainak éneke tetszést aratott. 
Küry Klára, mint Lazuli olyan kedves és bá- 
jos volt, hogy a közönség nem győzte eléggé 
kitüntetni tapsaíval. Pola Jenny Laula her- 

nyhatóság, az országos érdekek felett p! enő szerepében sokkal jobb volt, mint 
mze ? szerepekben, a melyekben eddig 

láttuk csinosan játszott és szépen énekelt. 

Több daláért zajos tapsot aratott. 
- A szinház köréből. Holnap 

(vasárnap) szinre fog kerülni Tót Ede ,Kin- 
tornás család"-ja, melyet hosszabb ídő óta nem 
láttunk. A kiválló népszinmüvet gondos elő- 
adásban fogja élvezni a közönség. Samu sze- 
repét Flóris Pista játsza, ki első felléptével 
szép sikert aratott. Hétfőn (ápr. 6-án) érde- 
kes vendégszereplés lesz a kolozsvári szinpadon 
„A kirchfeldi pap" czimszerepében föllép Feld 
Zsigmond volt német szinész. ki nehány év 
elött a magyar múzsa szolgálatába szegődött. 
Feld teljesen vissza vonult a német szinpad- 
tól és neki kőszönhető, hogy a tulajdonát 
képező budapesti városligeti szinkörben több 
esztendő óta magyar szintársulat müködik, 
melyet mindig Feld szervez és igazgat. Az 
egykori német szinészből jó magyar ember és 
jeles igazgató lett, ki már is érdemeket szer- 
zett a hazai szinmüvészet körül. Feld hétfői 
vendégjátékát a körönség meleg érdeklódé- 
sébe ajánljuk. 

- Megyeri Dezsőnek szinházunk 

kedvelt és tehetséges tagjának kedden f. hó 

7-ikén jutalomjátéka lesz. Szinre kerül ezut- 

tal Beaumarchais hires darabja: „Figaró há- 

zassága, vagy egy napi bolondság". Egyfelől 

az élvezetesnek igérkező előadás és másfelől 

Megyeri kiérdemelt jutalmazása bizonyára 
nagy vonzerőt képeznek s igy hisszük, hogy 

tele ház gyönyörködik kedden a kedvelt darab 

kiválló szellemességein. 

- Hoffman meséje czimü 
nem adott vig opera közelebbről szinre ke- 
rül nálunk. A darab Örley Flora primadon- 
nának jutalom játékául fog adatni. A közön- 
ség figyelmét előzetesen is felhivjuk reá. 

- A városi szépitő egylet hol- 
napi közgyülésére ismételten felhivjuk az ér- 
keltek és érdeklődők figyelmét. 

-Még egy uj városrész. Ko- 

lozsvár város fejlődési történetéhez nem ér- 

dektelen adalékot képez az, hogy a város 

külterületén rövid időközökben keletkeznek 

uj városrészek. Az ugynevezett Kövári telep 

már ma holnap be lesz épitve. Most a vasuti 

vashidon tul lévő s Kakasvár néven ismert 

városrésszel szomszédos szántó földek tulaj- 

donosai határozták el, hogy földjeiket mint- 

egy 80 holdat házhelyekké alakitják. Ámbár 
e terület a város központjától jókora távol- 
ságban esik már is többen jelentkeztek ház- 

helyek vásárlására s valószinü, hogy néhány 

év alatt ott ie nagyobb település történik. 
- Sajtehiba. Tegnapi lapunk „Egyetmás" czi- 

mű czikecskéjében egy termetes sajtóhiba csuszott be, 

a mely bizonyára nem okozhat zavart mert mindenki 

jól tudja hogy a nevezett közlemény első sorában csak 

sajtóhibából csuszott 48 helyett a 49 es numerus 

- Nyilvános köszönmet. A Házi 
iparfejlesztő egylet hálás köszönetét fejezi ki 
a nyilvánosság előtt a helybeli kisegitő taka- 
rékpénztár volt, mely 50 frtot, takarék pénz- 
tárnak, mely 25 frtot, Hitelbanknak, mely 15 
frtot volt kegyes a nevezett egylet czéljaira. 
adományozni. Az igazgató választmány hatá- 
rozatából. Br. Wesselényi Istvánné, elnök. He- 
gedüs István, titkár. , 

- A gyalui állami erdőkben 
létesitendő nyaralók iránt kiadott felhivás 

nyomán a tegnapi napig tizennyolczan je- 

lentkeztek, a kik 200- 800 négyszög méter- 

nyi területet óhajtanak az államtól venni a 

kijelölt klimatikus gyógyhelyeken épitendő 
villák számára. A települők nagyobb része 

kolozsvári birtokosok, ház- és üzlet tulajdo- 

nosok s hivatalnokokból áll. Daczára, hogy 
az idő mostanáig még kirándulásra teljesen 
alkalmatlan volt, még is már haton keresték 

fel eddig, a reketó völgyében fekvő klimati- 
kus telepeket, hogy megszemléljék a meg- 

venni szándékolt helyet. E völgyből különben, 

mint a mai nap közvetlen érkezett forrásból 

értesülünk, a hó már jobbára eltisztult s kezd 

a táj képe tavaszias jelleget ölteni, fehér fol- 

tok csak itt ott láthatók a rejtettebb északi 

oldalok ormain. E völgyön jóval felül. Mogu- 

rán azonban a hó még igen nagy. Annyira, 
hogy lóháton is bajos itt-ott a közlekedés. A 

telepekre kihasitott területek müszaki felvé- 
tele már megtörtént a miniszter által előirt 

alakban. ; 

Wagner Ferenczet, a kolozs- 
vári kisegitő takarékpénztár könyvvezetőjét 
sulyos családi csapás érte. Fia Victor, az ifjabb 
kereskedői nemzedéknek tehetséges tagja ma 
délelőtt hosszas szenvedés után életének 21-ik 
évében meghalt. Temetése Kandi utcza 4 szám 
alatt levő lakásukról hétfőn délután lesz. 

- Tüzek. A kolozs-monostori nagy 
műmalomnál tüz ütött ki ma délelőtt 11 óra- 
kor. Egy szin gyuladt meg, melynek oltására 
kivonultak a kolozs-monostori és a kolozsvári 
tüzoltók és elejét vették a nagyobb szeren- 
csétlenségnek mely a malom meggyulásával 
könnyen bekövetkezett volna Utánna a nagy- 
malom utczában is kigyult a Benigni Sámuel 
házának a kéménye; a tüzoltók Vaszi Zsig- 
mond felügyelő vezetése alatt itt is csakha- 
mar megjelentek s eloltották a vigan lobogó 
kéménytüzet. A tavaszi szeles idők bekövet- 
keztével jó lesz vigyázni a tüzekre nehogy 
nagyobb baj legyen. A szappany-utczai tüz 
katasztrófa is ilyenkor keletkezett 1876-ban. 

Szinészet Deésen. Zajonghy 
Elemér és szintársulata Deésen oly pártolás- 
ban reszesült, a milyenre már régóta nem 
emlékeznek a szinügy barátai. A társulat a 
nagyhét után uj erőkkel felfrissitve, még há- 
rom előadást tartott, mielőtt uj állomáshe- 

rég 

lyére Szamosujvárra utazott volna. Ezen bu- 
csuelőadásokban „Troubadour' opera is szinre 
került, s a saison ,Szép Galathea' és ,Pajkos 
deákok" operettekkel lett befejezve. Zajonghy 
igazgatót a búcsuelóadáskor szép babérkoszo- 
ruval tüntette ki a közönség. 

-A siket-némák intézetének 
Fischer Sándor és társai egy gyermek előa- 
dás tiszta jövedelme gyanánt 1 frt adományt 
küldöttek. Az intézet felügyelő bizottsága a 
nemes szivü adakozóknak hálás köszönetét 
nyilvánitja. 

- Gyászhir. Kőpataki Gyula besz- 
terczei ev. ref lelkész Beszterczén, folyó hó 
1-ső napján hosszas szenvedés után 20 éves 
korában meghalt. ; 

- Tánczmulatság Deésen. Hus- 
vét másodnapján sikerült tánczestélyt rende- 
zett a deési intelligens fiatalság. bevonva a 
rendezői karba a kolozsvári kereskedelmi aka- 
demia ifjusága vállalkozó szellemü, tánczked- 
velő tagjait is. A keresk. akademiai ifjakat 
lekötelező szivességgel fogadták a deésiek - 
élükön dr. Bónis Arpád és Budai Elek ren- 
dező bizottsági elnökökkel s elszállásolásuk- 
ról is gondoskodtak. Egy kis konczert is volt 
tervezve a bál kezdetére, de ez különböző 
akadályok miatt részben elmaradt, bár a je- 
les humoros előadás, melyet közkivánatra 
Szilvássy ker. akad. hallgató tartott, eléggé 
kárpótolta a szép számu közönséget. Táncz 
kezdete 9 óra után volt s világos reggelig 
kitünő jó kedvvel tartott. A város szép asz- 
szonyai közül a legtöbben megjelentek s vi- 
dékről is sokan voltak ott szép asszonyok, 
lányok. A jelen volt leányok névsora a kö- 
vetkező : Almay Irma, Almay Lenke, Almay 
Margit (Kolozsvár), Bajnóczy Piroska, Bodor 
Paula, Bodor Ilona (Kaczkó), Daybukat Roza 
(Sz.-Ujvár), Demeter Málika, Demeter Ka- 
tinka, Décsey Lujza, Guthy Sarolta, Keresz- 
tes Erzsike, Kompolthy Szidi, Kőnig Jolán 
(Retteg), Lészay Mariska, Lészay Erzsike, 
Péterffy Erzsike. Szarvady Erzsike, Vámhidy 
Rózsika, Veres Margit, Zatureczky Rózsika. 
A bálon a deési zenekar játszott közmeg- 
elégedésre. 

- Miklős csár áprilisi tréfája A „Minsk. Gub. 
Wed." eleveniti föl a következő jóizü adomát: Buturlin 
akkori rendőrfőnök egy reggel a császár elé lépett a 
szokásos reggeli jelentéssel : 

- Felség, minden rendben van a városban. 

A császár szigoruan rátekint és igy felel 

- Nálad mindig minden a legjobb rendben van 
és azt se vetted észre, hogy a Péter emlékszoborról a 
császár lovas szobrát ellopták ! 

- Hogyan ellopták ? rémült meg Buturlin, erről 

semmit sem hallottam. . . Bocsánat felség!.. . Rög- 

tön meginditom a vizsgálatot... 

- Rögtön siess és gondoskodjál, hogy a tolvaj 

24 óra alatt elfogassék . . . hallod? 

- Parancsára felséged! És Buturlin elrohant. 

Az emlékhez érve, örömmel látta hogy Péter 

még mindig ott lovagol Rögtön visszarohant a császárhoz 
és lelkendezve mondá : 

- Tévesen értesitették felségedet . . . A szobor 
helyén van 

A császár fölkaczagott és megjegyzé : 
Április elseje van kedves Buturlin. 

- Az „Unitárins Közlöny" áp- 
rilisi száma igen érdekes tartalommal jelent 
meg. Kiemeljük, hogy a lap mellé csatolva 
van Dániel Gábor unitárius egyházi főgond- 
nok Udvarhelymegye derék főispánja sikerült 
arczképe s adva van életrajza. Költemény van 
Gyöngyösi Istvántól és Grátz Mórtól, mind- 
kettő tanuságos. Az olvasmányok közül külö- 
nös figyelmet érdemel „Tul a siron ismét 
meglátjuk egymást" czimü, „Fiam te légy 
földmivelő", melyben a földmivelő életének 
előnyei vannak feltüntetve. „Egy fél kenyér 
czimüben a kevéssel megelégedésre intetünk. 
Apróbb közlemény s hazai s külföldi hir 
végzi be a becses számot, melynek külön ára 
képpel együtt 24 kr. 

- Kormány a vádlottak pad- 
ján. Görögországban nagy feltünést keltett 
a parlamenttől eredő ama hir, hogy a nem- 
rég megbukott Trikupis kabinet tagjait vád 
alá akarják helyezni. A fővád, melyekre az 
erre vonatkozó inditvány támaszkodik abból 
áll, hogy a volt kabinet a pénzügyeket rosz- 
szul kezelte, s hogy egy csendőrtiszten, a ki 
a választásokat befolyásolta, csak félig haj- 
tatta végre az itéletet. 

- A „Homoród vidéki Dal- 
kör f, évi márczius 31-én Husvét harmad- 
napján, H. Oklándon Jakab Gyula főszolga- 
biró és neje sz. Zathureczki Ilona védnöksé- 
gök alatt és Z. Nagy Dénesné; sz. Kócsi 
Margit szives közremüködésével fényessikerüű 
dalestélyt rendezett. A községi iskola helyi- 
sége szorongásik megtelt a vidékről összese- 
reglett válogatott közönséggel. A Dalkör, 
mely ez alkalommal lépett első izben a nyil- 
vánosság elé, a nagy közönség általános tet- 
szését nyerte meg. Az estélyt tánczmulatság 
követte, melyben a közönség fesztelenül kivi- 
lágos reggelig mulatott. 

- A legujabb Károlyi grófné. 
Az Amerikai Nemzetőr legujabb száma akö- 
vetkező hymenhirt közli Oakland kaliforniai 
városból: „A nemrég Frank Boriska szinész- 
nővel megszökött. Károlyi György gr. febr. 
2-dikán Oaklandban esküdött örök hüséget a 
kisasszonynak. A counthy clerkjétől megsze- 
megszerezte a házassági engedélyt, azután 
elment King paterhez ki egy héttel elhalasz- 
totta a házasságot. Február 2-dikán azonban 
a házasságkötés csakugyan megtörtént. A fiatal 
gróf azt állitotta, hogy menyasszonya osztrák 
grófnő. Az esküvő után az uj pár Sen-Fran- 
kiskóba ment, Hirlik, hogy az apa, Károlyi 
István gróf ide készül, fiát hazavinni". Meg- 
emlitjük, hogy a gróf már el is utazott. 
-A bokszegi merénylet Arad- 

ról irják lapunknak hogy a megyei közvéle- l 

...z 

ményt ugyancsak kellemetlenül érinti az a 
lassuság, amelylyel a vizsgálatot vezetik. Ez a 
hivatalos késedelmezés utoljára oda jutatja a 
dolgot, hogy a bokszegi banditák ismét ki- 
bujnak az igazságszolgáltatás alul s büntethe- 
tetlenségük tudatában tovább folytathatják 
megszokott rablóéletmódjukat. 

- Zichy Géza gróf Aradon,. Az 
aradi filharmonikus egyletnek gróf Zichy Gé- 
za határozottan megigérte, hogy Aradon ren- 
dezendő jubileuma ünnepére a város vendége 
lesz. A zenekedvelők nagyban készülnek az 
ünnepre. Zichyt szónoklaítal üdvözlik a va- 
sutnál és tiszteletére társas lakomát rendez- 
nek. A gróf egyik előadandó zenemüvét maga 
fogja dirigálni. 

- 107 éves asszony. Nagyvárad- 
ról irják hogy április 1-én hunyt el ott a 
százhét éves Löwenstein Betti. Valaha jobb 
időket is látott, mint élete utolsó évtizedei- 
ben, a mikor nagy szegénységben sinylödöt! 
s az emberek könyörületességéből éldegélt. 
Dacsára nagy életkorának egész halálig für- 
gén járt-kelt az utczán. Sok év óta mindig 
kilenczven évesnek mondta magát s csak most, 
halálával derült ki valódi életkora. - Asz- 
szony volt még 107 éves korában is. 

azaraaaáb 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIXLÓSs. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos : 
WAGYARY MIÁLY. 

NYILTTER. 
Női ruha-készitő műterem. 
Van szerencsém a n. é. hölgyközönség 

szives tudomására hozni, miszerint mühelyem 
kiterjedésénél fogva nem kimélvén áldozatot, 
ujabban a „BRerger Lajos hirneves bu- 
dapesti czég első ruha-troussirnöjét szerződ- 
tettem. 

Midőn törekvésem műhelyemet a mai 
kor igényeinek megfelelő szinvonalra emelni, 
nem kételkedem, hogy sikerülend mindazon 
előitéleteket megszüntetnem, melyekkel a n. 
é. hölgyközönség - a fővárosi mütermek 
előnyére - még mindig viseltetik. 

Egyszersmint ajánlom gazdag választéku 
szőr- és mosókelme ujdonságaimat, toillette- 
ket 400 különböző mintáju Pongis selymei- 
met ! frt 10 kr. árbau. 

Dus raktár 

női confektióban 
függönyök, szőnyegek és naper- 

nyökben. 
Minta-gyüjtemény és képes confectió 

árjegyzékem kivánatra bérmentve küldetik. 
Kiváló tisztelettel : 

RENDES SZIDOR, ezelőtt Gajzágó István. 
(1-4) 

... 

A legjobb forgalmi helyen le- 
vő péküzlet, teljesen felszerelve 

Kiadó, 
Értekezhetni a kiadó-hivatalba. 

A regalé-kötvények és az ezekre szóló 
járadék-szelvények birtokosainak b. figyel- 
mökbe ajánlom, hogy nevezett kötvényeket 
és járadék-szelvényeket a napi árfolyam sze- 
rint a legmagasabb árban fizetem. 

A járadék-szelvényeknek kötvényekre 
leendő átváltozását gyorsan és minden külön 
jutalék felszámitása nélkül eszközlöm. 

A vidéken az érintkezés könyebbitése 
ezéljából, nevezett papirok megvásárlásával 
Nagy-Enyeden Winkler János és Gyula- 
fehérvártt Nakabfy Albert kereskedő ura- 
kat biztam meg nevemben. 

HUTFLESZ KÁROLY, 
Kolozsvártt. 

KIADÓ SZÁLLÁS. 
Hidutcza 29 számu Tauffer-féle házban 

jelenleg a magyar általános biztositó társa- 
ság által birt helyiség, mely áll 10 szo- 
ba, konyha és hozzá tartozókból, 
ápril 1-től kezdőleg kiadó. 

Ezen helyiség esetleg két lakásra is- 
osztható. 

Ertekezhetni Tauffer József fa 
czégnél, főtér Stampa-ház. 

(31073. 6) 
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Regale 
kártalanitási kötvényeket, valamint ilyenekr 
szóló és két évi kamatszelvénnyel ellátott 

utalványokat 
a hiv. árfolyam alapján a 

legmagasabb árban fizetem. 
Egyuttal bátor vagyok figyelmeztetn 

hogy az 1891-ik év folyamában a forgalom 
ban levő 

5 százalékos magy. papir járadék kötvényeknek 
egy részén az utolsó szelvény kerül bevál 
tásra. 
Ennek esedékessége után, csüpán a szel- 

vényutalványok benyujtása ellenében, uj szel- vény-ivek fognak kiadatni, melyeknek beszer- zését készséggel közvetitem. 
FOLLY VICTOR, 
Kolozsvárti. 



Kolozsvártt, 1891. ELLENZEK. 300) 
i ; " . e. o tatsvatoiskotzatos tat 

" 

Aprilis 1. 

Sz. 313 -1891. 346. (1-1) 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §. értelmé- 

ben ezennel közhirré teszi, hogy a bécsi cs. és kir. kereskedelmi törvény- 

szék 11586-1891. számu végzése által Singer Alois és társa végre- 

bajtatók javára Duchony János ellen 257 frt 80 kr. tőke, ennek 1890. 
év deczember hó 18. napjától számitandó 69/4 kamatai és eddig összesen 

18 frt 87 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt s 1891. évi február hó 

13-án foganatositott kielégitési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 

340 frtra becsült raktáron levő butorból álló ingóságok nyilvános árverés 

utján eladatnak. ; 

Mely árverésnek a 1603-1891. számu kiküldést rendelő végzés foly- 
tán a helyszinén, vagyis Kolozsvártt a fapiaczon leendő eszközlésére 1891. 
évI április hó 6-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin- 

tett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t.-czikk 107. §-a értelmé- 
ben a legtöbbet igérőnek becsáron alól is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t.-cz. 108. §-ban 

megállapitott feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Kolozsvártt, 1891. évi márczius hó 24. napján. 

PAP JENŐ, 
kir. birósági végrehajtó. 

ül kavbáz 
Van szerencsém a nagyérdemü ' özönség becses tudomá- 

sára hozni, hogy 

az Óvár, Mátyás király utcza 4 sz. a. levő 

KÖZPONTI 
S : z 

KAVEHAZAT 
átvettem és azt ujonnan klegészitve és berendezve 

vasárnap, f. hó 5-én 
delutan 2 órakor 

"ALAMON JÁNOS zenekara közre- 
müködése mellett megnyitom. 

t A kávéház naponkint éjjeli 2 óráig a n. é. közön- 
ség rendelkezésére fog állani és kaphatók lesznek a leg- 
kitünöbb borok és mindennemü szeszes Italok poharan- 
kint is, hideg étkek, tejes és fekete kávé. 

A nagyérdemü közönség becses pártfogását kéri 

tisztelettel: FRIEDSAM GY. VILMOS. 
347. (1-1) 

. i 

BOROSTVÁNKŐ PADLÓ [/ 

melylyel mindenki a padlóját gyor- 
san, tetszés szerinti szinre, tükör- 
fényesre befestheti és a mi fő 
dolog: nem kerül sokba. 

A használati utasitás igenl 
egyszerü és minden bádogon : 
olvasható. 355. (1-20) 

ÖRATÁAR: ) 

1 

GERGELY FERENCZnél 
KOLOZSVARTT. 

(1Legjobb padiófesték a világon 

MARX LAJOS-féle 

GAADENI 11 

ö 

E ; 

5 év óta sikerrel használtatik! 
Szeplő és májfoltokat, valamint az összes bőrtisztátalan

ságokat eltávo- 

lit jótállás mellett a 

SPITZER-féle 

szeplő és májfoii elleni arczkenőcs és Sal- 

vator-Szappan. 
Valódi minőségben egyedül csak a 115 érv óta fennálló 

DIENES 1. C-FÉLE SALVATOR-GYÓGYSZERTÁRBAN, 
ESZÉKEN, Felsőváros. 

1 tégely Spitzer kenőcs 35 kr. - 1 darab Salvator-Szappan 50 kr. 

Hatása előmozdittatik a Spitzer-féle salakos mosdóviz használata 

által. 1 üveg ára 50 kr. 

Ajánlom makacsabb bőrtisztátalanságoknál a Milic arczkenőcs
"-öt, 

1 tégely 60 kr. Kitünő Lyoni rizspor, 1 doboz 1 frt, kis doboz 50 kr. 

Figyelmeztetés! Készitményeimet kitünő hatásuk
 miatt, külö- 

nösen ujabbi időben sokan utánozzák; kéretik tehát a t. ez. közönség 

csakis Dienes-féle Eszéki arczkenőt és szappant kérni é
s elfogadni. 

335. (5-12) 
tetnek. 

Postai megrendelések utánvétel mellett azonnal pontosan es
zközöl- 

F l Elvállalunk fedél és csatorna festést. 

BAI ; I" BARANYI és BELL 
ELSŐ ÉPÜLET.-, DISZ-, MÜ BÁDOGOSOK ÉS Mű VIZVEZETÉK-SZERELŐK, 

OLLOSARTT. 

Üzlet: Beltorda ucza I. szám. - Mühely: Széchenyi tér 10 szám. 

Van szerencsénk a n. é. közönséget tisztelettel értesiteni, hogy bel és kül- 
földön szerzett tapasztalataink folytán azon helyzetben vagyunk, hogy mint ép ü- 
let, disz, műbádogosok és mű vizvezeték-szerelők a leg- 

nagyobb igényeket is képeseak vagyunk kielégiteni, minélfogva felhivjuk becses 
figyelmét vállalatunkra és előre is biztositjuk, hogy minden szakmánkba vágó 
munkákat jótállás mellett a legjutányosabban eszközlünk. 

Ugymint: mindennemü hensin, légszesz-világítók szerelését, vizvezetékeket : 
magán, gazdasági telepekre vagy városi összeköttetésre, magán teljes fürdőket, 

gőz vagy vizgyögyintézeteket, zuhanyfürdőket, ehhez szivatytyu gépek szerelését, 
müű kutszivatyíyukat, fecekendőket, szökő kutakat: falban, föld alett, csatornázást 
vas, ólom, köagyag csövekből, szagtalan ürszék, vizelők, mosdókat, kiőntőket; 
szállodák, vendéglők vagy magán használatra egész uj szerkezetü jégszekrényeket, 
villany tüzjelzóket, távbeszélőket és víillámháritókat stb, valamint elvállalunk 

külső épület munkálatokat ixlésesen, megfelelő rajz és minta szerint, horgany 
vagy misnemü fémekből elkésziteni, továbbá 

Üzletünkben kapható és megrendelhető mindennemü konyha berendezések 
és minden itt felsorolt munkálatok javitását gyorsan, pontosan és olcsón eszközlünk, 

valamint használt rézedények czinezését is. 

Magunkat besses pártfogásába ajánlva 
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épület, disz, mü-bádogosok 
és mü vizvezeték szerelők. F II 

I1800. (8-12) 

je 

T Javitások olcsón és gyorsan eszközöltetnek. 
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GAZDAGFALUSY 
FÉRFI-RUHA KÉSZITŐ ÜZLETÉBE 

Beltorda-utcza, Takarékpénztári palota. 

A tavaszi s nyári idényre 

megérkeztek és raktáron vannak 
a legujabb 

szövet- s divat-ujdonságok 
a bel- és külföld legelőkelőbbségeitől; és becses 

megrendelőimnek az ismert biztos és elegan- 

tiával szabott s készült jó munkával 

pontosan szolgálok. 342. (2-8) 

TNIATATAT AAAAATA AAAANANE 
Med. Univ. 

DeRUDAS GERŐ 
az összes gyógytudományok tudora, egészségtani tanár, v. egyetemi 

tanársegéd, sebészeti műtő (Operateur) 

Specinalista Fogorvos, 
a jelenkor igényeinek megfelelő minden uj technikai eszközzel fölszerelt 

fogorvosi műtermében 
Kolozsvártt, Főtér, Rhédey-házban va 

(a ,„Nemzeti szálloda" átellenében) 
a legjobb amerikai műfogak, egyesek. valamint teljes fogsorok ter- 
mészethűszerden és művészies kivitelben készittetnek; válamint a 
letőrött fogak koronái mű zománcz-fogkoronákkal pótoltatnak a 
szájban meglevő gyökerekbe erősitve. 

Odvas fogak tartósan plombáltatnak arany, platina, ezüst : 
zománecz és egyéb kitünő tömőanyaggal. ; 

Fogak a káros fogkőtől szépen megtisztittatnak. - Eltörött 
műfogak kijavitása. - A szájürben előforduló bárminemü betegség 
a haladó tudomány alapján gyógyittatik a legjobban. 

am Fog- és foggyökérbúűzások legjobb és leg- 
biztosabb sikerrel eszközöltetnek, - kivánatra alta- 

tatással (narcosissal) is. 

Mindenkor méltányos dijak! 
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BÉCS, 1890. ÁLLAMI ARANYÉREM. 

ARANKAMENTES 

magkereskedői módon tisztitva: 

8 renudkivül nagy szemüű. . . 8 frt, 
e valamivel apróbb szemü. . . ?, 

rét és legelő felülvetesre. . 40 , 

Árak zsákostól 100 kilónkéntutánvétetnek. 

Mintak ingyen es bermentve. 

Alsófehér-megye, vasut Alvinecz. posta és távirda 

185. Szeredahely. (18-x) 

200 

ecesessezeteessevezeseee 
GAÁL és SCHRAMMER 

butorkeoreskedők és kárpitosok : 

Raktár: Plébáuia palota. - Mühely: Sétatér-utcza. 

Ajánlják dúsan felszerelt 

keményfa- és 
tőltött butor, N n 
butor-szövet, 
függöny- és 
szőnyeg-rak- 

tárukat 
alegjutányosabb 

árak mellett. 

Nagy készlet többféle ebédlő- és hálószoba berende- 
zésekből. 

Elvállalank mindennemü kárpitos- és asztalos mun- 
kákat; ugymint ócska butorok átalakitását, csoma- 

olást és lIakás berendezéseket, kedvező feltételek mellett. 

a Az árúk szolid kiállitásáért kezességet vállalunk. 
e 327. (3-8 
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Elegén névjegyek 
40 kKrtól feljebb. 

. 
8 MINDENNEMÜ N 

, 
kő- és 

nyvnyomdai munkák 
csinos elkészitésére 

4. 

xő 

kö 

jutányos árak mellett vállalkozik 

KÖZMÜVELŐDÉS 
IROD. ÉS MUNYOMDAI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

KOLOZSVÁRTT, 

beltorda-utcza I. szám. ; 
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KÖNYVEK és FOLYÓIRATO 
minden nagyságban. N

 E
ál
i 

Nyomatott Magya ry Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, belközép-utcza 33. szám.
 

férfi-szabó üzlete KOLOZSVÁRTT. 

Van szerencsém a nagyérdemü közönséggel 
tudatni, hogy 

szövet-raktáromat 
a tavaszi Idényre a legdlvatosabb 

és legujabb 

angol-, franczia-, hazai- és brünni « 

gyapjuszövetekkel, a legfinomabb 
Peruvien-, Toszkin-, MKamgarn- és 

Cnheviot-mintákból láttam el és bátor- 
kodom a nagyrabecsült közönség figyelmét a 
műhelyemből kikerült Izléses szabásu, ele- 
gáns és mérsékelt áru munkákra felhivni. 

T. megrendelőim saját szöveteit is ismert 
elegáncziával és mérsékelt áron dolgozom fel. 

Mély tisztelettel Weisz Adolf, 
térfiszabó üzlete 

Kolozevárit, Belmonostor- és Rózsa-utcza szegletén. 

4 Eee ; 268. (4-10) 
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HoRVATH BOLDIzZsÁARk
 

első erdelyi 

czIzALo KÉSZITŐ 
Kömálalja-utcza II. szám, Kolozsvártt. 

TÖBB KIÁLLITÁSON NYERT KITÜNTETÉSEK:
 

1878. Békés-Csabán arany 1881. Debreczen. Bronzérem 

i oklevél. és állami jutalomdij. 

1988. Kolozsvár. Közremü- 

ködési köszönő okmány és 

jutalomdij. 

1888 Gyulán, bronzérem. 

1887. Deésen, bronzérem. 

Készitek mindenféle CZIRALWOKAT, hangfogóval és 

a nélkül 60 frttól feljebb tetszés szerint 300 frtig, jótállás 

mellett 3 évig. 

Javitásokat ugy helyben, mint vidéken, a legszoli- 

dabb árak mellett elvállalok. 
Hangfogó nélküli czimbalmokra esztergályozott lábokat és 

hangfogókat 20 frtért készitek. 

Kérve a nagyérdemü műértő közönség becses pártfogását ugy 
helyben, mint vidéken. 

: 

Kész tisztelettel 

1 HORVATH BOLDIZSÁR. 346. (5-6) 


